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- - - - —= - Bei der Gebaudeanbindung sind die statischen und dynamischen Krafte der Schiebefur zu berucksichtigen.
70715-2-0668 Bei der Gebaudeanbind d die statischen und d hen Krdffe der Schiebetir zu berlicksicht
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s. Sicherheitshinweise 40 74 2 / - In accordance to EU Machine Directive 2006/42/EC a safety analysis (danger analysis) must be accomplished.
' 70715-9-9874 For further informations see www.geze.de
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Ny - For PL-FR: AutSchR "Directive for automatic windows, doaors and gates®
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Sliding path = OW B OW +40 - During construction and operation, aobserve the statfic and dynamic forces of the sliding door system.
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- Reinforce the facade profiles with steel profiles if needed (by others)
- Observe the shown glazing of leaves and side panels, otherwise a finger frap or a shearing point could occur,
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